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K i a d ó - h iv a t a l  :
Riin.is/.omüat. Pokorágyi-utcea 
1 .szám ;4 könvvnvomdiiltan.
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— Mo intfZ0n<lűk a kiadó hiva- 
tait illető előrelizetes, hirdet- 
iii'-nv. nvilttér és e״v**l* fe!*7.ó-••׳ ׳  V 1/

látások.

A h ir d e té s  d i j a :
Ku>' három lm *ál י.יי petitsor tőr- 

fogata . 12 tiller.
B é ly e g d iJ  minvlcn l>o!ktat.is

után . . . .  *>o tilléi׳•

N y i l t t é r :
Kgy s *1 . . . .  40 tiller.
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V A R M E G Y E I  K Ö Z LÖ N Y .
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M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N .

O
S z e r k e s z t ő s ig  :

Hi.na-zoiubat, I,okoi.!gyi-utc/.a 
 lt* intf/ondó :4׳znu l? . ;.ן

 szellemi veszot érdeklő ו!
n.inden közlemény és levelezés

heiyegtelen levelet neiu foga
dunk el.

K-/i1af0t nem adunk vissza.

Az e lő f iz e té s  d íja  :
 korona א
1 korona 

. 2 korona

Ki*--’ *ore
Kel e\ re .
N•■-'. •■•!••V re

o

E lőfizetést e lfo g a d  a Jiöniör-KUIiont** kia<!«Miivatala, n<*1nkülü!1l)en miinleii hazai t>ostuhivatiil. az c.IoíMctc.s leg<*z»*lszori11)l>eu posta-iitál vány
utján eszközölhető. — H ird etést csa k  a k ia d ó h iv a ta l v e sz  fe l.

hon büszke és önérzetes társadalma Ivánkovies 
Jánost legeslegclsu sorban nagy magyar hazafi- 
na!; tudja és tartja és másodszor szelídnek, tü- 
reluiosnek és hékességes induiatunak a más fele- 
kezet 10 יk iránváhan, azért e kis város társadalma 
csak azt sajnálná a legélénkebben, hogy ha tisz- 
teletellek külső kifejezése egy vagy más tekintet• 
hon hiánvos lenne, de ennek oka nem e kis vá- 
 s közönségében, nem is a város és vármegye־10
intéző köreinek induJentiájában volna keresendő. 
K!!׳vébaránt nincs okunk kételkedni, hogv a 1*c 11- 
dozö bizottság kétségtelen jóakarata, ügvbuzgal- 
ma és tapintata megfogja találni a helyes meg- 
old fői módot, mely követendő legyen a fogadta- 
tás külső fényének s belső erejének kellő módon 
való cd ő tűn te tésé re.

A tisztelet külső megnvilatkozásának neta-'_j .

láni szegénysége és 11iánvossá2a tehát ne tévesz-ללי *■' O V
sze meg Ivánkovies János püspök urat mert mi 
mindannvian őszint(‘ üröminél és lelkesedéssel fo-

w

gadjuk öt s egy szívvel, egy !(‘lekkel kiáltjuk elébe: 
Isten hozta öt körünkbe. Logven áldott be-0 c״  •

jötte, kimente. — Éljen Ivánkovies János!“

B é r m á l á s i  ü n n e p é l y  Ioinkov es Jő nos rozs-
nyói megyé-s püspök, főrendiházi tag — mint már je- 
li'Ztük — 10!vő hó ÖO án városunkba érkezik. Fogadta-—׳<% י

tása fémes lesz s ünnepelni fogják a jeles főpapot, ki 
ez alkalommal el szőr időzik városunkban. — A tiszte- 
létére rendezendő ünnepségek sorrendje ez:

1. Augi -ztu- 11 ói .'»n-;1n d. 11. 5 órakor a küldöttségek és tos* 
tületok kivonulása a riimiszomhati ]׳:ílyaudvurba, a hová a püspök 
ő  Mé-I:״sá :̂4 d u. 6 óra 15 perezkor érkezik. A megérkezéskor a ri- 
raasz ml 4ti rom. kath. egyház küld ttsége :1 hatóságok fejei üd- 
vözlik Ó Méltóságát, inire bevonul a városba harangzúgás és taraczk- 
durrogás közhitt a viros fellobogózott utozáin. kísérve a megjelentek 
által ko • י1י (1ז־  an. Ő Méltói !!׳a a r׳'־m. katli. templom elé vonul, a 
hol a papság által ornátusban í ׳_ :«!tátik. mire a templom Van un- 
nepélyes hálaima következik.

‘2. K-te 14 8 órakor ünnepélyes faklyásmenet; a menet a 
kntli. olvasó !•״vb t mögött ewileke/ik. s innen a Koháry-, DeákC «  C  w v  w ’

Kerenez-ut •/. in és főtéren at zené-vei a paroehia elé vonul, 3 itt az 
ünnepi szónok üdvözli o Méltóságát.

ö. Augusztus 11<j 31-tn reggel ÍV órakor kezdődik az isten- 
tisztelet, a bérmálás szentségének kiszolgáltatása mellett, utána 0  
Méltéisága ,1 rém. kath. parochián fogadja az itt bejelentett küldött- 
s*iíek׳,‘t.

I

Az a férfiú, aki tagadhatatlanul nehéz vi- 
; /.oiivnk között és a mindent absorbcálo napi párt- 
politika erőszakos és szenvedédy<*s követeléseivel 
s/.cmbeállva, bátur, felemelt fővel merjen jclsza- 
vakut manapság a ja kára venni katholikus }»iis- 
pök létére, az valóban nagy embernek látszik a 
mi szemünkben a szó egyszerű de szép és ne- 
mes élteimében.

Várjuk, óhajtjuk és 1• ivárijuk, hogy jelsza- 
vait ez a férfiú be is tudja váltani és gondola- 
tainak tettekben tudjon és akarjon is érvényt 
szerezni.

Mi meg vagvuuk győződve, hogv ebbéli vá-4.  ̂ • C t
rakozása ink hun és reménységünkben nem fogunk%r Cö VJ

csalatkozni.
Nem fogunk pedig azért, mert ö, mint hisz- 

szűk és tapasztaljuk, a közvetlenség embere, a ki 
minden dolgot a saját szemével akar meglátni, s 
igv tehát az elfogultság, a rosszakarat, ámítás,r*/ o
vagv !!elvtelen inlörmáe/.ió megtévesztéseinek ál- 
dozatául nem esvén, min n egves felmerülő ügy- 
ben a helves és igaz utat fogja megtalálni s

• V J ׳  .  V ״—* 

eképen intézkedései, szavai és tettei a krisztusi 
szeretet és igazság melegét és varázsát viselvénc  o
magukon, nem fogják megbántani a más vallás־ 
fele özetekhez tartozók érzületét sem, de emellett 
kh-lógitik a saját hitsor•־ .:inak igényeit is, mert

י י  V J ׳<• 

elvégre az igazság és őszinteség politikája a leg- 
elfogadhatóbb, a legtermészetesebb és igy a leg- 
hódítóbb.

Igazságérzet ős hazaszeretet: ez a két jelszó
* *  V

tehát a zászlón, a melvet lueszük és reméljük, hogv
• w C_7 w י

Rozsnyó uj püspöke hozzánk is magával hozza. 
Ennek a két jelszónak a tisztelete ránk is azt 
parancsolja, hogy ]Rimaszombat vármegyei szék- 
város társadalmának nevében ismételten meleg 
szeretettel és őszinte tisztelettel üdvözöljük e kft 
jelszó hordozóját: Ivánkóvios János püspök urat.

Ha nem volna az, a kinek mi öt hisszük 
és tudjuk, akkor ez a város nem öltene ünnepi 
(liszt, ennek összes lakossága felekezeti külömb- 
súg nélkül nem üdvözölné öt, de tán még csak

וי * #

tudomást sem venne ittlétéről.
Minthogy azonban e kis város ősi erények-

I V A N K O V  M ' S  J Á N O S .
A rozsn\oi !•óin. kath. egyházmegye !«'ászén-

•  c *  «V  • י

telt püspöke néhány nap múlva városunkba, vár 
megvenk székhelyére érkezik.v » • •

O'Z.inte igaz örömmel üdvözöljük Isten hozza 
ö t! Áldás, hóké legyen bejöttén, kimentén !

Ez a pár szava üdvözlet nem frázis, nem j 
is kényszerű udvariasság, se nem túlhajtott lója- 
litas Egvenes, egyszerű, becsületes, n \i! t  f׳•rlias•/ c  • •
kézszoritás, inelvben benne vau a szeretet me-

»-

legsége, az einberbccsülés komolysága aלן ~  % (J
hazafias érzület méltósága.

Ivánkovies János mint püspök, mint topász- 
tor jő a maga egyházába. Mint ember, mint ha- 
zaíi lép a mi társadalmunkba.

Nem vár tölünk émelygős, áradozó magasz- 
tatásodat. Az ö egyénisége ezt el sem is föladná.CT %.

Nekünk meg nincs okunk előtte meghűlivászkod*
»  e—z * ׳׳־ 

mink. ‘י maga szégvenitene meg bennünket, fiaס  c « vj
ezt teunök.

Mint független, befolyásolhatatlan és önér 
zetes társadalom közvéleményének orgánuma. 
tűnek  a közvéleménynek hangján, keresetlenül.

י

de mint mondottuk, igaz és minden hátsó gon- 
dolat nélkül való !1 vili őszinteséggel, tisztelettel•  V_ W

és lelkesedéssel üdvözöljük öt.
NVm hinthetünk útjára rózsákat, «le tövise* 

két se hányunk arra.
Úgy várjuk és úgy fogadjuk öt falaink kö- 

zótt. mint egv igazi nagy embert, a kiben a
O «  v J  v J  •

nagyság fogalma és lén vege nem a zajos és lár-
O • «י  CT »

más reklámhajhászat külsőségeiben, sem pe<lig 
egyszerűen csak a hivatalos állás méltóságában,O# י*
hanem az egyéni kiváló tulajdonságokban, a va- 
lódi tartalmasságban, benső szellemi ért ló k 
gazdagságában, mélyre ható bölcseségben, körül*C T  ~ ל_>   •

tekintő nyugodtságban nyilvánul, melv lelki szép
» C T  1 • י— 

erényeknek ן *árja az emberszerető tőrein »esség, 
és a mindenek felett és mindenek elolt való 
hazaszeretet. mely utóbbit, ha jól emlékezünk, 
önmaga jelenteti ki székfoglaló besz<'«i«'l>en olya- 
nul, a mely legelső, legfontosabb és legszentebb 
irányitó és mozgató ereje az ő egyházi és poii- 
ti kai működésének.

1

Pitymallott, a nap első pírja mint a lehellet észre- 
vétlen áradt szét a látóhatár szegélyein, az ég azúrkékje 
Csábosán bontakozott ki a homályból, mintha a minden-V

ség most vetné el éji köntösét, hogy azt egy észbontó, 
c>á 1 itó pongyolával cserélje fel; a színek elég kelletne- 
sek. kék k״ müs rózsaszín szegélvlyel, zöld csipke disz- 
szel s rejtett titokzatos csábokkal !

Az agyam szétragad•ák a képzelet szárnyai, érzé- 
seim fé k e v e > z t e 11 s éggé I lázadnak fel a magány szerezte
1 •rzasztó bZ« mjubág ellen, valami kiolthatatlan vágy éh- 
redt lel bzivemben, egy lényben az egész világot ölelni 
a keblemre, — a csukok árjában veszteni el az utolsó 
lélekzetet.

A vágy űzött, elvitt, nem sok idő múltán ott sé- 
táltam a terrass előtt kifejlődő szép park százados gesz- 
tenvéi között.

Eszembe jutottak a költők által rajzolt jelenések, 
midőn a szerelemittas vágyakozó lélek előtt ott teremnek 
a tündérvilág legkedvesebb alakjai.

Es ép ebben a pillanatban, mintha a villám járt 
volna végig rajtam sújtó hatalmával, mintha felzaklatta 
volna idegzetem legkisebb atomját is, úgy éreztem, mintha 
nekem is jelenésem lenne.

Két hatalmas gesztenyefa törzse közt függő hálóban 
lenge formás alak pihent.

Közelebb léptem és a jelenés valósággá lett előttem.
Ott láttam őt, a legszebb álmok tündérét csemlea 

szendergésben. Szép okos feje bágyattan hanyatlott val- 
Iára. fehér homloka mintha egv költői lélek minden

csalódás, keserv, a bánat, és egyetlen egv dalban egve-
י ■ י  C «  CT • ׳

sül a szív minden érzelme, minden gondolata.
Igen ! az élet csakugyan mostoha volt! Megfogott 

ifjan és elragadott minden szerető kar ölelésétől, oda- 
taszított az élet sivár nagv világába, az emberek szeszé- 
lyének kitéve, még iiju valók és lelkemben már is öreg: 
az ifjúság mosolygó rózsáit letörte a szenvedés, és ime 
egv dal, egv édes dal, elfeledtet mindent: bút, bánatot, 
és elragad egy szebb világ rózsás mezejére.

Aztán jött az ifjú, első szerelmével, minden hevével, 
szeretett es csalódott' Oh daloljatok vígat és édeset, 
hald képzeljem, hogy boldog és nagyon boldog volt az 
ifjú ! —

Es aztán jött a férfi, ez örök hűséget esküdött, 
örök szerelmet igéit, és ezt jókedvűen nevették ki . . .

!)áldjátok még több hévvel, hadd higyje a férfi 
is bog v boldog!i >•־

Es a vig társaság dalolt, vígan — és mindig vi- 
gabban, — és a pezsgés palaczkok pattogása vig dalok 
akkordjaiba fuladt el.

Mert igaz, hogy sok boldogtalan ember boldogsá- 
gához egy kis pezsgő is kell!

Mi é«les is a mámor ! Ha a dal a napfény, a mely
sötét lelkekbe világosságot áraszt; a mámor a meleg, a
mely a megfagyott sziveket felolvasztja.

Egy élesebb akkord magamhoz té r i t ; felnézek, a 
czigány keservesen huzza, és én magamban látom ma- 
gamat. A vig társaság eloszlott, engem itt hagyott ban- 
gu latommal

TARCZA.
Hu tiszt i'iiliában.

A fogatok egvm i-után fordultak i״» a kastély ódonc * i * * * * * 7 * • י ׳•

kapuján, s virágos ágyak közt álltak meg a tornácz lép-
csófokai előtt.

0

E!jd volt ; a közeli templom tornya éppen 1 '1 órát 
komratoit le nyugodalmas egyha!1i׳us.1g2al, és bogy a 
szellemek órája csakugyan uralmához ju-son. ako *>;król 
egymásután ugráltak le hölgyek és urak. nem mint te- 
métából leitámadt kisértetek, hanem mint a \ig>ág «le- 
rus szellemei. — E2y pillanat alatt tréfás nevetés, ka- j 
ezagás liangzott végig a lomb«*kt0| diszló park titokzatos 
útvesztői felől, a hangos kaczagá>ra kongó vi>szhang le- 
lelt ; a lágy sZtdl׳» csábosán ölelte a m-־g csábosabb női«p

derekakat, tele tüdővel duzzasztotta a férti kebleket.
Alig pár perez és a vig társaság ott ült a kastély ' 

terrássán vígan csevegve, a háttérbe 8 h gedii sírta el 
az fuiberi >.1 \\ vilagfájdalroát magyaros ryt1nu.sokb.1n.

Ott ültem a terrass sarkában csendesen meghúzódva, 
a hold t(־lc ti'7.ta képe mintha rám mosolygott volna, és j 
azt kérdezte volna, mi is kell az emberi szívnek a hol- 
dogsághoz ?

S«»kszor elég egy édes, kedves kis dal ; elringat, 
elragad, elbűvöl, a pillanat szárnyain vi-z — visz e-ábos 
képzetek rózsás világába, feledve le>z az élet göröngyös 
útja, Medve a rózsa mellett megsobző tövis, feledve a

Van szerencsém, a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy f. é. augusztus hó 1-től kezdve, helyben Deák Ferencz-utcza 
2. szám alait (Szontag-íéle ház! egy a mai kor igényeinek teljesen megfelelő ÚRI DIVAT- cs CZIPŐ-ÜZLETET nyitotiam s dús 
rakt.nt rendeztem be a legjobb minőségű e szakmában vágó czikkekből u. in. női-, férfi- és gyermek-czipök. fehernemüek. va- 
lódi angol kalapok, nyakkendők, kesztyűk, harisnyák, gallér és kézelők, esőernyök, franczia battist- és vá- 

szon-zsebkendők, illatszerek, bőr- és diszműáru stb. különlegességek.
Magamat és üzletemet a n «'־. közönség szives jártfogásába ajánlva vagyok teljes tisztelettel MAXDEL I. LIPÖT.

Értesítés.



1ett»סף került szinro csekély számú, de distimjuált kö- 
zö ״ S(׳.tr előtt. Az eddi״  előadott darabok közül ez egy 
valóban messze kimagaslik. ügy látszik, hogy a szintar- 
sulat, az operettekben sokkal inkább megállja a helyét, 
mint egyéb színmüvekben. — A eziinszerepben (Leto- 
nicres vicomte) S. Bérezik Margit bravourral ;játszott.
II ingja fülbemászó, magán áriáinak színezése megkapó 
és elragadó, maszkja kedves, öltözéké választetfOS, játéka 
iM‘di*r ennivaló e.s igazán eleven volt. M(*lto paitneie volt 
Bérezik Mari-ka is illermin) szerepében, kivel a szép 
ilmMtek mesterien sikerültek — Szép magán áriájával 
zajos t apsokat aratott Igen kedves volt Baranyai Szidj 
is (Marianna) a szabóné szerepében, ki eleven tempera’ 
meiitamios játékával és hamis coupléLal nagyon is kiér* 
deim lie a közönség tapsait. — A művészi alakításban 
méltóan versenvezlek egymással: Sándori l\. mint t'T11*111 
de Ifugeon báró) Sajó (ic/.a ( Boniponiust, laborv l Be- 
n*ni<*res, tanácsos), Borámlv (Givvin szabó) e.s Majosházy 
r, (V(*ronika) szerepében ; — k k 1011־ tini: t és összevágó 

játékukkal mindannyian hozzájárultak az előaoás lénves 
erkölcsi sikeréhez. — Különösen dicséretet érdemel a 
színtársulat szorgalma^ és ügyes karnagya, ki e darab 
zenei részét kiváló gonddal es művészi érzékkel tanította 
be. — A karénekek hibátlanok és összhangzatosuk, ־ a 
kettes, hármas és négyes szólama zenei részek összevá-" c •

gók és liliom Ízléssé! színezettek voltak. Szóval e minden 
tekintetben sikerült előadást élvezet volt végig gyönyör- 
ködni.

Szombaton any. hó 20 án nagy plakátokkal hirde- 
tett ״Népünnepély ־‘-t rende/.tek színészeink a ״Széchenyi 
k(1rt“*ben 30 krajezaros Lelépii jegyekkel. A nehéz vi- 
szón vök kai küzdő szintáiMilat mindent elkövetett, hogy

' ׳•  e  v

az eg v heg vilit közönségét délutáni 3 ólától késő éjjelig 
olcsó pénzért különféle bohóságokkal szórakoztassa. \ olt 
ágyúzás, zsákbalutás. !•׳pényevés, ősbudavári jaminózás 
és népvándorlás, tréfás couplék és mókázás, szépség ver- 
seny és tánczmulatság és mind ez csak 30 krajezárérf.

r י י* 

A népünnepély lefolyásának bírálatába azonban egyátalá- 
ban nem akarunk belebocsátkozni.

I asárnaf* este ,.18 !s A hadak útja“, Verő György 
látványos színmüve meglehetős érdeklődés mellett került 
színre. Az előadásról nem sok jót Írhatunk ; az ilyen da- 
rabok nem valók a mi kis színpadunkra, mert a I‘*״ szebb 
részletek elmosódnak Az ütközetek maskirozása szánalmas
mosolyt keltő, díszlet semmi, a szünetek ala't való rendezés•»

roppant sok időt vesz igénybe s látszata nincs, a színpadon 
lármás készülődések, a közönség türelmetlen, elálmosodik, s 
lel 12 kor örül. Iiogv már hazatérhet nyugodni; ez a hely- 
zet signaturája. A szereplők némileg igyekeztek ébren 
tart mi az érdeklődést. Az előjátékban Gyurmán Alice 
adta jól kis szerepét. A talpra magyart 'lábon (íVtőti) 
rosszul szavalta s az este egyáltalán nem aratott sikert 
Balta Szerepében sem. Sajó Géza jól játszott, Jenőli moz- 
dulatában s különösen kéztartásában mákszemnyi tenné- 
szét esség sines Lorándv Bem apó rövid szen*péüen jól 
megállta helyét. Dicsérettel kell megemlítenünk Bérezik 
Margitét és Barts Arankát, kik méltán megérdemelték a 
bőven jutott tetszésnyilvánítást. A 4-ik képben gyönyö- 
rüen énekelték a lengyel hyimiuszt. Sándory is jól ját- 
szotta Miliők szerepét. A többiek gyenge alakok voltak.

Kedden am! 23-án a vígszínház egyik kedvelt 
miisordaraója az ״Államtitkár 111“ került szilire. E na- 
gyón is sikamlós pikáns darab nagyobb városi szinpa- 
dókra való, !101 a közönség hozzá van szoktatva az efféle 
szemérmet sértő pikantériákhoz. Az előadás egyébiránt 
kritikán alóli volt. A szerepét alig tudta egy-kettő; a 
darab tanulmányozásának és az alakításoknak pedig bal- 
vány nyoma se volt látható. Egyedül Majosházy E mint 
(Mariolleuue) typicus anyós és Sándory l\. (Bűnnel) mint 
rufinirozott és conlidens hivatalszolga méltók a felemii- 
tésre, kik meglehetősen megfeleltek szerepüknek.

Értesítés.
A rimaszombati küzs. elemi fin és leányiskolában

׳•

az 1898 — 99-dik tanévi beiratások f. évi szept. hő 1. 2. 
és 3 dik napjain — délelőtt <S órától l l  ig, s délután־
2-tól 5 ig — az illető iskola helyiségében eszközöltetnek.

Tisztelettel kéretnek a t. szülők és gyámok, bogy 
tanköteles gyermekeiket, illetve gyámoltjaikat a kitűzött 
batáridő alatt személyesen Írassák be.

A tandíjmentességért folyamodók ez iránti kérve- 
nveiket, f. évi szept. hó 15 éig, a közs. el. liu- és leány- 
iskola igazgatóságánál nyújthatják be j

A rendes tanítás szept. hó 5-én veendi kezdetét.
Az iparos tanoncz-iskolában a beiratások szept hó 

 étól 1 l-éig tartanak ; a rendes tanítás pedig szept. 12-éii־5
kezdődik. — Kelt Rimaszombat, 1898 au23 .״  án.

A z igazga tósáy.

Iskola i értesítés.
A rimaszombati községi polgári leányiskolában az 

1898/99-ik tanév szeptember l  -én veszi kezdetét, a ja־
vitó és pótvizsgákkal.

A beiratások 2 ától mindig délelőtt 9-től 12-ig, s 
délután 3-tól 5-ig eszközöltetnek a községi polgári leány- 
iskolában, az emeleten. A* év ünnepélyes megnyitás«» 
szeptember G án történik.

A polgári iskolában: I., II. osztályú helybeli ni(־ 
vendék 3 írt, vidéki I., I I ,  0. G ír t ;  helybeli I I I ,  IV.
0 . 20 Irt. vidéki III. IV. o. 40 forint tandijat fizet. — 
Minden beiratkozó növendék a tandíjon kivid évente fizet 
2 frt tauszerilletményt, 15 kit az orsz. tauitói nyugdíj־ 
alapra és azok, kik nem a helybeli községi elemi leány- 
iskolából lépnek a polgári iskolába, ezenfelül 2 Irt be- 
iratási dijat. — Minden újonnan beiratkozó növendék az 
anyakönyvi adatokat hivatalosan kiállított keresztlevéllel 
tartozik igazolni.

Azon III. és IV. osztályú növendékek, kik a meg- 
határozott behatási időn túl 3 bét múlva jelentkeznek 
felvétel, illetőleg behatásra. kötelesek késedelmük okát 
Írásban a tantestülethez benyújtani, valamint az eltár- 
gyűlt anyagokról pótvizsgálatot tenni.

Tandíjmentességért folyamodhatnak azok, kik ille- 
tékes hatóságtól nyert szegénységi bizonyítványt mel- 
lékelnek.

A magántanulók tartoznak az év eleién !»•iratkozni
V idéki növendékek leeimó iukasUK.ú «1/. iskolai év 

elején, még mielőtt helyüket elfoglalnák, beleegyezés vé- 
getl az intézet igazgatójának bejeleuteni tartoznak.

Az igazgatóság

Ez mind igaz és helyes lehet, de mint nem bizo- 
nyos kimutatáson s számításon alapuló tervezet, nem 
vétetett figyelembe. Különben pedig a vállalkozó czeg, 
az útirányt illetőié״ , kész programmal jött Bukóra, ki- 
jelentvén, hogy a .lolsva—Ralkoi vonal nines most. s 
nem is volt tervben, s az ezzel kapcsolatba vett combi-
natiók önmagoktól elesnek

Az értekezlet elé állított kérdés tehát az volt: a 
Tonialiváról llarkáes leié irányítandó vonal, innen u 
S/.karosi völgyim teliele, vagy Bevárt, I)«*resk. Iv״vi lele, 
s innen Rákos, \ örösvágás érintésévé! Ratkoig \ezet־ 
tessék e?

Az adott helyzetben ez utóbbi irány kijelölését fo- 
gadta el az értekezlet, s 30 napi határidő lett kitűzve a 
reménybeli szállítandó tebermei1yi.se״  összeírására es ki- 
mutatására.

Mi l»־sz az eredmény, nőm tudható előre, de a 
helyi áru-forgalmi viszonyokkal ismerősek úgy véleked- 
jiek, hogy az intézők csalódni fognak számításukban, 
mert !Tikostól leiele a vasút, ha kiépül, lornallyáig egy
holt vidéket log keresztül szelni

Ratkó vidéke nyerne igv is, s óhajtandó, hogy 
egyik vagv másik irányban, de mindenesetre köttessek 
össze a nagyvilág forgalmával minél előbb.

Nagyon fontos dologról léven szó, remény lem, hogy 
a tisztelt Szerkesztőség, jeleli értesítésem közlésevei, 
alkalmat nyujtand szakavatotabbak nézeteinek is nyilvá- 
nuhisára.

(Folytatás.)
VI. A  nagi/röczei ni kié. állami polgári és ke־־ 

rcskedelmi iskolájának értesítőjét Verjésy László igaz- 
gató állította össze, s közli első helyen a múlt tanév tör- 
tünetére vonatkozó adatokat. Ezekből látjuk, hogy az iu- 
tézet modernül van berendezve s íelszerelese kitűnő A 
laboratóriumok viz-, gáz- és villanyvezetékkel vannak el- 
látva. Be volt írva a falsé kereskedelmi iskolába 88 ren- 
des és 2 magántanuló; a polgári iskolába 101 rendes és 
5 magántanuló. A létszám volt tehát 19G. Több iskolai 
ünnepélyt és kirándulást rendeztek. — Érettségi szóbeli
vizsgára bocsáttatott 22 tanuló, ezek közül 20 vizsgálta-

“  7 7

tolt meg. Sikerült a vizsga 11 tanulónak, két hónapra 
visszavettetett 9. Jeles érett nem volt. A tanulók között 
jelesek voltak: az alsó kereskedelmi osztályban: Biró 
Ambrus, Fodor Kálmán, Kremnitzky Károly Mikus La- 
jós; a középső osztályban: Brózik Kálmán, Buck Dezső, 
Kőim Sándor, a felső osztályban egy sem. A polgári is- 
kólában kitűnő minden tárgyból egy sem volt. A nagy 
gonddal összeüllitott értesítőben kimerítő tájékoztatás is 
van a jövő tanévre vonatkozólag.

VII. A rima m a rá ny-sa lyóta rján i va»m ü - részvény- 
társaság nép és iparostanoncz iskoláinak értesítőjét l\>rá- 
z>k György állította össze. Benníöglallatik : at Általános 
rész: 1. A népiskolai kézügyesség (Slöjd), vagy az elemi 
teknikai gyakorlatok tanításának ismertetése 2. A vas- 
hegyi népiskola kézügyesség-tanításának uj tanterve. 
(Mánczos József.) 3. A társulati iskolákról általában. 
4 A társulati iskoláknál használt tankönyvek jegyzéke. 
b) Népiskolai rész. I A salgótarjáni kerület népisko- 
Iáinak adatai. (G3I bői rőt t tanuló közül az évet 581 le- 
jezte be } II. Az ózdi kerület népiskoláinak adatai. (Kab- 
lay István.) Itt GG3 tanuló volt. Ili A likéri kerület 
népiskoláinak adatai. (Szomor Károly.) 3;>2 növendék Iá- 
togatta. IV. A vasbegyi kerület népiskoláinak adatai. 
(Manczos József.) Év elején volt 3G7 tanuló. \ .  A lú- 
eziabányai népiskola adatai. (Vilim Győző.) 58 növendéke
volt. \ I A társulati összes elemi népiskolák általános
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kimutatása az 1897 98. iskolai évről. (Összesen beíratott: 
2221), év végén 1985 növendék volt az összes intézetekben, 
a beírtak között 11G0 liu, 1120 leány, 9G5 magyar, 127 
német és 1128 tót. Az év végén összesen 194 kapott 
kitűnő osztályzatot s 295 elégtelent. Mulasztottuk 2148G 
félnapot.) c) Iparostanoneziskolai rész. I. A salgótarjáni 
kerület iparostanoncziskolái. II Az ózdi kerület iparos- 
tauoncziskolái. III A likőr-gyártelepi iparostanoncziskola.
IV. A társulati összes iparostanoncziskolák általános ki- 
mutatása az 1897,98. iskolai évről. 1182 beirt tanuló kö 
zül 1G4 maradt az év végén. Ezek között volt 29 jeles, 
27 elégtelen osztályzatú.)

V il i .  A  sárospataki cv. ref. főiskola (akadémia 
és gymnasium) értesítőjét Rail ácsi György és Szintiéi 
Endre igazgatók állították össze. A 25S oldalra terjedő 
tartalmas kötet változatos s gondos beszámoló a múlt 
tanévről. A tanárok irodalmi munkásságát ismerteti s 
mindkét intézet eseményeiről megemlékezik. Az akadó- 
mián volt az év végén liiitanliallgató 49; joghallgató 59. 
Az ifjúsági egyletek szépen működtek. — A gymna- 
siuniban szóbeli érettségi vizsgálatot tett az év végén 32 
ifjú, ezek közül jelesen érettek voltak : Fodor Kálmán és 
Trócsányi József, 7 pedig javító vizsgálatra utasittatott. A 
nyolez osztályban volt 529 növendék, ezek közül 498 
tett vizsgát. Jelesek voltak: I. A) osztály Cziáky Fe- 
renez. Harsány! Péter, Nagy Lajos, Molnár Sámuel. Sár- 
kadi Nagv Sándor, Szemere Zoltán, Tóth János. Tienko 
György. I. B) osztály Arday Pál, Horváth Endre, Topa 
József. II. oszt Dezső Dénes, ,Kun Dániel, W einberger 
Dávid. III oszt. Búza László, Eles István, !láda Sándor. 
Mátlié Miklós, Papp József, Philip Ernő, Tóth Lajos, 
Veszprém)־ Zoltán. IV. oszt. Biliét Menyhért, Karászi 
Benő, Mizsák András. Suska István. Veres Károly. V. 
oszt. Lengyel László, Terhes Tivadar, Tóth Endre. VI. 
oszt. Nagy Bertalan Simon József. Dircsik András. VII. 
oszt Gailó József, Marton János. VIII. oszt. Fodor Kál- 
mán, Szánthó Gyula, Trócsányi József. Az értesítő vé- 
gén a jövő évre vonatkozó tudnivalók közöltéinek rész- 
leteseu.

Színészeink a múlt hét folyamán is a megélhetés 
nehézségeivel küzdöttek, alig véve be előadásonként 20, 
30 forintot.

Szerdán, augusztus hó 17-én zóna előadás volt; 
félhelyárak mellett adatott Derék! A. ״Dreufus kapitányba, 
mely ez alkalommal sem ért el valami nagy sikert. A 

1 e0y áltálán nem elégítette ki a közönség igényét, 
daczára a személyzet igyekezetének.

Csütörtökön, augusztus hó 18-án ״ Az eleven őr- 
dög“ Köríti J. e gyönyörű zenéjü 3 felvonásos vig one-

4. 1). u 2 órakor ״ .,.,•pi luinkeü .1׳ megyeháza nnsrytcruiébcn 
Ebédjegy 4 frt .זי>י  kr; aláírások ós bcjolentesuk eszközöl betök :1 1i- 
inaszoiiibati kaszinóban polgári olvasókörben, a kath. olvasó-egy־ 
leU»en, és alolirottaknál is.

ő Szeptember 2-án a kora reggeli órákban Ó Méltósága 
Rimaszombatból Nagy-Szubára távozik az egyházköségi küldöttségek 
őt buesutisztolgésűl a város határáig elkísérik

Vasutiigyi értekezlet Ratkón.
V. ׳ J

Gömörmegye érczekben egyik !••״ gazdagabb vidé- 
kének, a Ratkó Vasbegyi \időknek törekvő iparos la- 
kossága, mely hajdan jólétnek örvendett. a legközelebb 
múlt néhány évtized alatt, a végpusztulás, a szetzülés 
állapotába került.

A nép munkabíró részé széjjel vándorolt, az otthon 
maradtak pedig alig bírnak megküzdeni az élet terheivel
s íiz ínségei.

S Hifiid ezt mi okozta? Az újkor nagy gyáripara, 
mely megülöje lett az ottani házi és kézinii iparnak ; 
aztán a különnemű adok te• hei, melyek nem állanak 
arányban ezen nép csekély jövedelmeivel, s végre és tő- 
leg azon körülmény, hogy az ott termelt nagymenyiségü 
vasérczet feldolgozás végett más vidékekre szállítják, a 
helvett, h >gv vasgyárak a bányák közelében állíttat-

^  w  •  V-

!iának fel.
Körülövezték vasutakkal e hegy vidéket, do komo- 

Ivan senki sem gondolt arra. hogy egv szárnyvonal oda 
vezettessék a gazdag erezet ontó helység tövébe.

Meg a vármegye is mostoha gyermekként bánt el 
vele, elvonván tőle azt is, a mije meg volt: a szolga- 
bírói hivatalt, mely tudvalevőleg, az igazság kiszolgálta- 
tójaként is fungált.

A gondviselés úgy látszik megelégelte e nép bősz- 
szu szenvedését. Derűs virradat közelgéseként tűnik tel 
az a vasutiigyi értekezlet, mely folyó hó 14-én Ratkó 
városában megtartatott.

Miként a lapokban közölve volt, Maiidéi ■Hoffman־ 
Quitner Budapesti ezé״ , előmunkálati engedélyt kapott a 
Ratkó vidéki vasútépítésre nézve.

É ezé״ egyik tagja megjelent az értekezleten, a 
melyen részt vettek ־ Szentiványi Árpád a kerület képvi- 
selűje, mint elnök, Kubinvi Géza, Milialik Dezső, Lati- 
nák Frigyes, Coburg Fülöp herczeg vasgyári igazgatója, 
a vas 11 egyi tisztek közül többen, Ilik István vörösvágási 
vasgyári tiszt, I>»־. Kies Gyula, Bazilidesz Károly orvo- 
sok, — továbbá a Ratkúi érdekeltség képviselői, — és a 
Balog völgyről Dr. Danis János, Lovcsányi Soma.

Az értekezlet első tárgya volt: megállapitaui az 
irányt, honnan s hova vezettessék az uj vonal; s a má- 
sodik, mint amannak létfeltétele: lehető positiv kimuta- 
tása annak, hngv az érdekeltek évenkéut mennyi súlyú 
teher szállítását garautirozhatnának.

Minthogy a lapok közlései szerint, a nevezett ezég- 
nek az előmunkálati engedély a Jolsvától Ratkó !••lé 
vezetendő vasúti vonalra is meg volt adva, sokan azt 
hitték, hogy elsősorban e vonal iigve vétetik tárgyalásI  */ *' *

a lá ; s ezen feltevéstől kiindulva részükről azon óhaj 
nyert kifejezést, hogy a tervbe vett v »suti vonal Jolvárúl 
kiindulva, Nandrás, Rákos, Vörösvágási gyár érintésével 
Ratkó, Uj vásár mellett a Dereneki völgyön át Balog tele 
Rimaszombatig vagy Rimaszécsig vezettessék.

Kzen nézetet pártolók, azon biztosan bekövetkezen- 
dett feltevésből indultak ki, hogy az ezen irányban ki- 
építendő vonal magához fogja ragadni a Jolsva— Murányi 
vonal összes teher áruinak s a személy szállításnak is 
legnagyobb részét: mert ezen áruk s különösen a vas- 
áruk majdnem kivétel nélkül Budapest felé szállíttatván, 
minden vonat-szállítmányra nézve 30—40 kilométernyi 
hosszú útszakasz lenne megtakarítható, mely megtakarítás 
csak egv éven át is, pénzértékre számítva át, igen sok 
ezer forintnyi diflferentialis összeget képezne.

S ezenkívül egv háziiparral, kereskedéssel és mező- 
gazdasággal foglalkozó lakosság nagy vidékének területét 
vonná a vasút üzleti körébe, — s érintené e vonal a 
felső Balog-völgwk torkolatait is. a inelv* völgyek mellettC  • w i ׳  •/

éjszaki irányban elterülő hegylánczolatok telve vannak 
gazdag vas és egyéb nemű érezekkel. Ezek eddigi érin- 
tétlensége a nehéz s költséges szállítási viszonyoknak 
tulajdonítható.

szellemét magán hordozta volna ; a legszebb szemtárt 
két csábos kis szemhéj zárta le, mint valami sokat Ígérő 
függöny a tündérek menyországa előtt, hossza fekete 
árnyas szempillái mint valami mesteri csipkeszegély 
tették festőivé csábos szemealját, ajkai mint üde pázsit 
ölén viruló eperszemek mosolyogtak, mintha azt inon- 
dották volna, oh mily édesek az álmok boldogító, ré- 
szegitö képei; és orczái az álmok képzeteinek hatásai alatt 
mintha neki pirultak volna. — 011 az érzelem mekkora 
világát árulja el ez a kedves tiszta arcz!

Alakját lenge, könnyű batiszt ruha — nyilván חסין- 
gyola — övedzi hanyag, de Ízléses rendetlenségben ; a 
könnyű ruha kedvesen simul a szép alak szobrászi 
formájához.

Oh batiszt ruha! mily indriskrét és pajkos »is vagy 
te! Nem sokkal előbb ott láttam még öt a síkos par- 
kelten könnyedén siklani, lenge alakján a puha selyem 
ruha minden mozdulatában követte kecses formáját ; oh 
do most, most batiszt ruhában látva, mily tisztán for- 
málodik ki mindaz, amit a természet formásat, szépet 
és nemeset adott az ifjúságnak.

A könnyű ruhában a balzsamos hvegő hatása alatt 
szabadon duzzadt a kebel, és mint hajnali harmatcsepp 
a lenge fűszálon úgy hullámzott kecses keble, mint 
hogyha most élné át álmának legszebb világát; mintha 
most tenne kedves pajkossággal szemrehányást, hogy to 
még ott mulatsz a dal, zene és pezsgés palaczkok kö* 
zött, és én itt epedek, égek utánad !

Es mintha két kicsi könycsepp hullott volna ki a 
szempillák alól. Csakugyan kihullott, hevült arczán lefu- 
*ott keblére és ott elnyelte a két köri }׳cseppet a batiszt 
ruha; és az a két könycsepp megszentelte azt a csábos 
ruhát, a mely eltakarta a legszebb paradicsomot.

011 aludj lányka, aludj csendesen, csábos batiszt 
ruhádban boldogan, mi״ feltalál az, kiért az a két könv- 
csepp kihullott.

<>t perez múlva még őrültebben húzta a czigány a 
terrasson és mámorba fojtottam a batiszt ruha emlékét.

Sarkantyú.



szcsülnek, s ;1 nemzetközi postaegyezmény értelmében
szab;» Ivei lenes kiáilitásuk miatt zárt leveleknek tekintet- •/
nek s mint ilyenek dijazlatnak. — Ez nem különleges 
magyar szabály, liánéin a nemzetközi postaszei zödés 
pnntozata. mely a külföldön is érvén)ben vau. — Kel- 
lmom tehát ügyeimét azon nyomdáknak, a melyek ily 
képes levelező lapok előállításával foglalkoznak, hogy 
levelezőlapjaikat ״magyar kir. posta“ vagy más felirat 
ezimer síi! mellőzésével tisztán a szükséges ״ Levelező- 
lap“ felirattal nyomassák. — Nehogy azonban a már 
fogalomba bocsátott ily levelezőlapok ezen szabály által 
használhatatlanokká váljanak, azok kik magán ipar általi 
előállított levelezőlapokat használnak a czimlapról a Le- 
velezőlap feliraton kivid minden más fvliiást vagy ezi- 
mert erős tollvonással vagy más alkalmas módon távo- 
litsanak el, s tégy• nek olvasliatlanná. — Megjegyzem 
ebből az alkalomiud, hogy a magyar korona területén 
postára adott levelezőlapoknak magyar nyelven ״Levele- 
zőlap“ feliratot kell viselniük, a Correspoiidens karte 
avagy más i.velvii hasonló feliratok nincsenek m°gen-י  . ' •r *׳

gedve, Horvát Szlavonországhan mindazonáltal a ״ Leve- 
lezőlap“ felirat m ellett ott legyen e szó horvát fordítás- 
ban is. Megjegyzendő az is, hogy illem vagy becsület- 
sértő avagy biintetendő cselekményt involváló képét, ábrát 
vagy közleményt tartalmazó levelezőlapot a posta egy- 
általán nem szállít. — Ezek íigvelrnebe vétele mellett ac *

képes levelezőlapok terjesztése a magyar posta részéről 
semmiféle akadályban nem ütközik.

• ׳

> 3  i l v i í n o *  * • / .á n ia d á s .  A Máriássv Lászlőné
szül Farkas Erzsiké úrnő ónagyságának védnöksége és a
Farkas Abraliám ur elnöksége alatt álló ״Tamásfalvai
Petöíi-egylot“ folyó 11 é» 14-én icmlezett műkedvelői színi
előadás alkalm ival befolyt : belépti dijakból‘.♦‘.י li t 30 kr,
felüllizetésekböl 18 frt 15 kr, Máriássv Eászlóné nrnő
küldött 1*) Irtot. Samarjay János ur küldött f> forintot.
Összes bevétel 137 üt 45 kr., kiadás ‘J2 üt 2 1 kr. Ma-
radvány 45 Irt 2 1  kr — Felüliizeitek: Fa!kas Abraliám
10 frtot. Máriássv László 4 frt 20 kit, Feielit Ármin 1

*

frt ot. ifj. Pásztor András 70 kit, Hujber József f)0 kit,'
dr. Wallentinvi Dezső 40 kit. Kalla Milialvné, Turek
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József. Szapárv István, 11 aj«i 11 István. Lichtuer Mór, 
Huppert Romát 20— 20 kit. Rövid András 10 kit. N. 
N. 5 krt. összesen 18 frt 1 T> kit — Úgy a miípártoló 
közönségnek, mint a mmesszivü felíilfizetóknek őszinte 
szívből mond köszönetét a rendezőség.

»

i

Fo 101 ős szerkesztő: LUKÁCS GÉZA.
i "

l a k á é i
S e l y e m  d a m a s z t  7.'• krt11 1 ׳ írt <>.'» kiig méterenként. — 

valamint fekete, fehér és s/.ines H e n n e b e r g - s e l y e m  45 kitől 
11 fit Oá kiig méterenkint. — a legilivatosahb szövés, s/.in és min- 
tá/atl׳an F r i v á t - f o g y  a s z t ó k n a k  post^bér és vámmentesen va- 
lamint házhoz szállítva, m in t á k a t  p e d i g  p o s t a f o r d u l t á v a l  
küliler.ek, H e n n e b e r g  G. s e l y e m g y á r a i  és kir. udvari .י*») 
szállító) Z ü r ic h b e n .  — Magyar levelezés. Svajezba kétszeres le- 
aé 1 bélye 1r ragasztandó

KáüYTkereakedes és köüYYkdtészet

zsn

Az összes helybeli tanintézetekben előirt 
tankönyvek, füzetek, rajz- és 

írószerek beszerezhetők:

LÉVAI IZSÓ
könyv- és papirkeresketlésében líima-

szombatban, főtér.

T ankönyvek  ódon állapotban is be• 
szerezhetők .

CT-3

1 - 2
׳״'V •-׳׳>. - ״

Papír es írószer raktar.I

II i1*d( 4111 él 1v.
3184. sz. — Szál!. Rimaszombat r. t. város tulaj- 

donát tevő, rendelkezésére feltartott erdőterületen a folyó 
évben termett, összesen 200  forintra becsült

gubacs.
nyilvános árverés utjáni eladására batáridőül augusztus 
hó 29-ének d. u. 3 órája, a városháza tanácstér- 
méhen kit űzetik : a venni szándékozók azzal hivatnak 
meg, hogy az árverési feltételek — a polgármesteri hi- 
vatalban — a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Kelt szab. Rimaszombat r t. város tanácsának 1898. 
évi augusztus hú 23-án tartott üléséből.

Szabó György, polgármester. 
S z ü l ő k  f i g y e l m é b e .

i' •״*:־*V ־“.V

RAKOTTYAY LAJOS
könyv- és papirkereskedése, könyvkötészete Kimászom- 
hatban Jánosi-u. 14. (Ózv. Szabó Miliálnyné házában.)

A tek. tanári kar által jóváhagyott gym- 
náziumi, polgári leányiskolái és községi elemi 
iskolai tankönyvek 1 1 1 és ó d o n  á l l a p o t -  
b a n  kaphatók.

Ajánlom továbbá a t. tanító urak szives 
figyelmébe a nálam mindig raktáron levő i s -  
l i o h i m i i l i K K t á s i  i v e k e t .

Az ó d o n  k ö n y v e k  jutányos árban és 
j b  k a r b a n  vannak, miért is azokat a t. 
szülők figyelmébe ajánlom.

Tisztelettel
RAKOTTYAY LAJOS.

Iskolai könyvek kötése olcsó áron

Szemle. Foillalloh el Urdui Mihály alezredes 
debreezeni méntelepi parancsnok folyó hó 22. és 23-án 
városunkban időzött s A70/1־/ Sándor számvevő hadnagy- 
gyal együtt a méntelepen szemlét tartott s selejtezést 
eszközölt. F hó 24 én utaztak el a katonai vendégok.

A jolsvai honvéd zászlóaljnak mintegy 
500 — 1500 legénysége, 20 tisztje — az őszi gvakor- 
latra — Pápára lolyó lm 25-cli utazik.

Bányászok gyűlése. Az ország«7« bányászati 
és kofias/ul 1 «־<!ve>üíel I o«l g««mö1ייו i osztályának xalas/.t־ 
Hiánya, limit bél elején llönscli F׳le elnöklete alatt gyű- 
lé-t tartott Rozsnvón, melynek tárgyát tőivé» iigvek és a. ז ד  J  t  %/ %. L י

Pécsett taifamió egyesületi nagygyűlésen való részvétel, 
képviselet és teendőknek megállapítása képezte. A gyűlést 
a vasas gyógyfürdő telepenközvacsora fejezte be.

Házasság, üzv. llertsko Z>igmo101né sz. Rótli
Ida f. hó 21 én kelt eg.be Debreezenben Sehvvarcz Izsó

< •

ékszcrészszel. Boldogság koszomzza írigyüket !
Képes levelező lapok. A küllőidről megyénk- 

ben Inegtorduló turisták mindenütt a 1101 megfordulnak, 
keresik az 11. u. ״ Ansicl1ts-kart<*n“־t, melynek divatja 
most meglióditotta a modern világot. Küllőldi és hazai 
fürdők I »«M mindenkinek első dolga üdvözletét küldeni 
egv-egv képes — kilátásos — levelező lapon ismerősei- 
nek. Rozsnyón a város, a fürdő, a krasznahoikai vár 
sikerült képét feltüntető csinos levelező lapokat hozott 
forgalomba Falvi Jenő könyv- és papirkereskedő. Nálunk 
pedig Lenti Izsó könyv- és papír ereskedő árusítja el 5 
krjával a tetszetős levelező lapokat, melyeken a város 
képe, a megyeház, városház, törvényszék, lőgymnázium 
sikerült képe látható. A lőtér képe már nem sikerült, 
mert akkora mint valami világváros nagy piacza. Egész- 
ben véve csinosak a levelező lapok s bizonyára nagy 
k» lendőségük is lesz.

E gyleti ünnepély. Kokován az ״Önálló iparos- 
kör“ lolyo 11 o 20-án. Szent Dtván napján alapszabályai* 
nak megerősítése alkalmából igen sikerült ünnepélyt reu- 
dezett. .— A deiék iparosok, költséget nem kiméivé, 
mindent megteltek, hogy a közönség jól érezze magát, 
s programiunk valóban oly változatos, vonzó, szórakoz- 
tató volt, bogy ugv a kokovaiaknak, mint a vidékről■ J  <7 *

szép számban ideseregletteknek élénk emlékezetében ma- 
rád e sikerült mulatság. — Már délután 2 órakor kezd- 
tek gyülekezni az ez alkalomra feldíszített Kremnitzky 
István vendéglőjében — A közönség nagy része nyom*

. ban a ve/senykuglizáslioz látott, — hogyne, — hiszen1 א ס  c• ׳ ׳  ^
! a versenydijakat: 1 hordó sört, bárányt, s az 50 szivart 

minden valamire való dobó megakarta nyerni. Másrésze 
a céllövészetnél próbált szerencsét, 1101 3 céltáblára s to- 
jásokra való ezélzás már magában érdekes volt, tenné- 
szelesen vonzott a sok érdemjel s a pénzbeli jutalmak is.

: Az e sportok iránt nem nagyon érdeklődők a jánosi jó- 
! hírű czigánvbanda muzsikája mellett tánczoltak. Közbe 

a világposta végezte dolgát s a tombolajegyeket árulták 
a szép leányok. 7 órakor a csengő szava a színi előállás 
kezdetét jelezte. Színre került gr. Fedro Sándor: ״Az 
egyetlen leány“ ezimü kedves vigjátéka. — A szereplők 
Szalíéter Elém*, (iemhiezky Józselné, Klinczko Mariska. 
No«zál Anna. ('zavar Juliska, II! tímann Gyula, Reezányi 

. Rudolf, Takács (iéza. Reiehmarm Károly, Joachim Fa- 
jós. Szalíéter Ede és Zdut Mátyás voltak. Sokan a rövid, 
de meglehetős boiiyodalmus, kezdőknek nehéz darab elő- 
adásának sikerében nem igen bíztak, mert a szereplők 
legnagyobb része most játszott először, másrészt meg a 

' szabad ég alatt való játszás szokatlan : mindazáltal az 
előadás jó volt. A nószereplök mind elismerésre méltó 
buzgósággal végezték feladatukat, különösen (iemhiezky 
Józselné, Szalíéter Fdéné és Klinczko Mariska. A férfi 
szereplők közül Reezányi Rudolf, Szalíéter Ede, Hoff- 

j mami Gyula és Joachim Lajost említjük meg, kik a tap- 
j sokat, melyekben hóven volt részük, megérdemelték. Az 

előadást E׳*renesik József rendezte. Este 9 órakor nagy 
tűzijáték volt, melyet Xovek Dezső üveggyári tisztviselő 
rendezett, s mely fényesen sikerült. Ezután tánez volt• J J
reggelig Általában gratulálunk az iparoskor tagjainak, 
de kölönösan G**1nbiezky József elnöknek, IIotYmann 
Gyula és Reraczko Pálnak, a kiknek az ünnepély rende- 
zésében, a munkában s igy a sikerben is a legnagyobb 
részük volt.

Vízbe fűlt Az Egeiből Rimaszécscn kérésztől
vonuló katonaság egy legénye napokban fürdés közben 
a malom melletti örvénybe került és belefult a vízbe. 
A lakosság hétfőn nagy részvéttel temette el.

, J l u n k f i N  i r o d a i  %»111“  ezim alatt Szombati 
(Kráter) Fajos és Elek Zoltán társszei kosztök egy kötet- 
ben ki akarják bontani a munkás irodalom zászlaját,
hogy fennen lobogtatva társaik tömörülésével lerak has-fT•׳ “
sák a ״ Munkás irodalom“ alapkövét. Felkérik a velük 
érező iparos ifjakat, hogy czéljuk elérésére saját eszme- 
termékekkel támogassák őket s előfizetőket gyűjtsenek. A 
munka bolti ára 1 korona lesz, és a közreműködők arcz- 
képét is közzéteszik s még ez év deczember havában 
fog megjelenni. Előfizethetni szeptember hó végéig.

Vásáráthelyezés. A kereskedelmi miniszter 
megengedte, hogy a Pulitokon f. évi okt. 31. és nov. 
1-re eső országos vásár kivételesen október hó 24. és 
25-ikén tartassék meg.

Képes levelező lapok. Vettük a következő hi- 
vatalos közleményt: Utóbbi időben közkedveltségnek őr-ס •
vendének a magánvállalatok által előállított képes leve- 

' lezőlapok. — Ezen levelezőlapok szállítása postai szem- 
pontból kifogás alá nem esnék, ha az illető nyomdák 
nem vették volna tel azt a szokást, hogy azokat ezim-
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lapjaikon ״ Levelezőlap“ feliraton kiviil még ״Magy. kir. 
posta“ felirattal, sót néha a magyar ezimer lenyomatával 
is ellátják, a mi a levelező lapoknak azt a jelleget adja, 
mintha azokat a 111. kir. posta bocsátotta volna forga- 
lomba. — Nem tekintve azt, hogy a jelzett képes leve- 
lező lapok élezés és gyakran a jobb Ízlést sértő rajzaik- 
kai, ba azok a posta hivatalos kiadmányainak tekintetnek, 
a posta intézetet, mint állami intézményt nem méltó 
színben tűntethetnék fel, a posta ép úgy mint bármily 
kereskedő nem engedheti meg, hogy az ő ezégérét a 
 m. kir. posta** feliratot idegenek használják ; a magyar״
ezimer használata pedig épen törvénybe is ütközik. — 
A most széliében használt képes levelező lapok magán 
ipari termékek, s mint ilyenek a fenálló postai szabályok 
értelmében ״Levelezőlap4* feliraton kiviil egyéb felírást 
tehát sem ״magy. kir. posta“ jelzést, sem a magyar czi- 
mer lenyomatot nem viselhetik, mert ellenkező esetben 
a levelező lapokra érvényes díjkedvezmény ben nem 1é-

1 és vegyesek
K i r á l y u n k  s z ü l e t é s n a p j a .  Ő felsége születés-

napjának évfordulóját t. hó is  1kan hagyományos szokás 
 -jut városunkban is ünnepelték, a középületekre ki,.,ל7
11i/.fék a nemzet׳ színű lobogót s a róni. kát 11. templom- 
l-.in ünnepi isteniis/üd«t \!»lt, melyen az összes állami, 
 jjvei és városi hivatalok képviselői megjelentek. Olt״,!״
x, fi vármegyénk főispánja Hantos László is. s ;! szabad- 
ls,1t niéifielep osztály tisztikara a legénységgel teljes disz- 
 ágszerte nagy/׳<kivonult. A születésnapi évfordulót or וו*״(
lénvnv<*1 ünnepellek, s mindenül(* áhítattal tollászkodtak 
a ki 1־;»lvök királyához, hogy a koronás uralkodó még 
>ok;׳• g örvendjen népe boldogságának, s megelégedés, 
szerencse és boldogság jusson osztályrészéül !

A király születése napja Jolsván. Az elő-
estet — a város elöljáróságának kezdemény ezésoie — a 
v;uos polgársága táklyásmenettel ünnepelte, hagyományos 
hazafias érzületéhez liiveii : a honvédzászlóalj parancs- 
noksága nagy takaródét veretett a városon végig. - -  Az 
ünnepies hangulatot fokozta — a zenekarnak ״ Mén áld 
meg a magyart“ előadása; s az alkalomból a városnak,
\ illatív ténvnvel való gondos kivilágítása — s a polgár-

•  • *

mesternek a királyra mondott —- rövid — lelkesítő he- 
széde. M isnap a hivatalok, honvédség és a polgárság 
együttesen járult a hálaadó istentiszteletre, előbb az evan- 
ge'likus templom!*;!, hol Raltazár Antal ev. lelkész költői 
szárnyalásu buzgó imát mondott; majd a kát 11. temp׳

m

lomban, hol az ünnepi misét Schu-zter Antal esperes 
plébános mondta, mely alatt Kincsek Rezsőm• unió és 
Meskó Irén k a. együttes szép énekeket adtak «*lő; a 
honvédség 4 diszszázada — mintegy 400 ember— d׳<z- 
tüzet átlőtt. Délben — a ״ Korona“ nagytermében a I1u!1- 
ved tisztikar s a város értelmisége 50 személy 1 banket-
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let rendez«dt. melyen Felségére Merlenh ryer Károly 
őrnagy emelte poharát, mit az asztaltársaság felállva 
hallgatott s melv után a zenekar a Himnuszt játszotta. 
E>te — a fü1־«Íől1elviségben jól sikerült tánezmulalság 
zárta be az ünnepélyt. Ezen olt voltak: Bankó Jancsiié, 
Érsek Arpádiié Eulirer Káiné, Hoznék Jáuosne f Rcszter- 
czebánya). Me-ko Miksáné, özv. Maksay Kleméi n«'*, X-:óg- 
rá«Ív Jenöué. Kincsek Rezsóne, R.itkovszkv Arpá«lne, özv. 
Valnv Lajosné úrnők ; Bankó Juliska és Kaüiska. Illés 
lletlvigb é> Erzsiké. KüIiht Ma. Hoznék Ilona, Mesko 
Irén és Erzsiké. Maksay Piroska, IMilmami Lelik♦׳, Korén 
Erz"ik«\ Markus Jolán (Gicze), Ratkuvszkv Lenke ur- 
hölgyek.

Esküvő. Schuster Alfréd, a rozsnyói ágosl. evang. 
íógymnasiuni tanára, tartalékos es. és kir. hadnagy, t. 
hu 24-ikén délután vezette oltárhoz Maurer Emma kis- 
asszonyt. «Ír. Maurer Arthur nicgvei tiszteletbeli lőorvos, 
a ״ Rozsnyói Híradó“ jeles szerkesztője leányát. Áldás es 
boldogság kísérje frigyüket!

Választás. A bárt fai ág. ev. egyház lelkészévé 
S:laheff Mátyás I1i>nvói ev. I» !készt egyhangúlag válasz- 
tolta m«g. a ki az eddigi állását folyó hó 28־án hagyja 
oda, a mikor is az egyház uj lelkészét azonnal meg is 
választja, mely ezélból Basilidesz Gusztáv e>p. h lügy. 
helyettes és Raltazár Antal ev. Jelkész adminisztrátor t. 
hó 20  án a lelkész: hivatalt átvették — s a kandidálást 
megejtették. Kandi<lállattak : Holéezy Samu í.-lehotai, 
Rohács Lajos nandiázsi. J'eiray Béla süvetei, Honéczy 
Pál ochtinai ev. lelkészek.

Y ú r o * i  k ö z g y i i l c K .  I Rimaszombat város kép- 
viselótestiilete folyó fiú 2 0 -án, (pénteken közgyűlést tart, 
melynek tárgyát bérletek, városi számadások, iskolák ál• 
lamositása stb. stb. képezik.

IS o l^ A r  f c j i  d e t c i i i  l« 0 1110 r lM 11. Eenliiiánd 
bolgár fejeden! már napok óta időzik vármegyénkben 
Pusztamezón, hol sikeres vadászattal teszi kellemessé 
napjait.

Halálozás. Jobb sorsa méltó élet nvert szomorú 
befejező t folyó hó 24-én. Egy. prot. főgimnáziumunk* 
nak egyik derék s még élete derekán levő tanára. S! hőn-

V •r

Iritncr Károly hunvt el, özvegyet s négv kiskorú árvát«׳  •» c  •> > •

hagyván maga után. Tiz évvel ezelőtt választatott meg 
gimnáziumunkhoz a rajz és geometria tanárául s ez idő 
alatt tudá-a s lelkiismeret« s pontossága által tanítványai- 
nak szeretőiét, kartársainak becsülését s a rajzoktatásban 
éléit sikereiért a tam'lgy barátainak elismerését vívta ki. 
E siker jut alma volt az az oklevél is. melylyad az ezred- 
évi otsiágos kiállítás juryje annak idején kitüntette. 4’iz 
évi itt működése alatt szaktárgyain kiviil több évig ta- 
nitotta a tornát és földrajz( t. Betegsége régibb keletű 
volt; már évekkel ezelőtt köszvényes bántalmai voltak, 
mihez szívbaj is járult. Több nyáron át klimatikus gyógy- 
helyeken keresett enyhülést, de az emésztő kórtól sem 
az éghajlat, sem az orvosi tudomány nem tudta meg- 
szabadítani. Kartársai mély fájdalmuknak a következő 
gyászjelentésben adtak kifejezést: ״ A rimaszombati egy. 
prot. tőgimnázium tanári kara mélv fájdalommal jelenti 
szeretett kaitársának Sehőnleitner Károlynál: a rajz és 
geometria okleveles tanárának élete 45-ik, tanári miikö- 
déseiiek 2 1 -ik évében hosszas szenvedés után történt gyá- 
szos el huny tát. lemeMse folvó hó 25-éu délután 5 óra 
kor leeinl a róni. kát 11. szertartás szerint. Legyen áldott 
a mindnyájunk által szeretett és becsült jó kartárs em- 
!ékezete! Riiuaszohihat, 1898. évi augusztus hó 24-én.“

Bucsuestély. A losonczi forgalmi főnökségnél 
L) 1*v óta helyettes főnökként működött ('•>11/011 Mór. 
K:t varosunkban is sokan ismernek, Budapestre az igaz- 
gat«*sághoz helyeztetett át. Ez alkalomból a forgalmi
é m . . .  • ״ ^ ׳ ̂  ׳  •

t011»»k>«־g, s a hozzá tartozó állomások tisztikara f. hó 
1 o-ikán egv fényesen sikerült hucsuestélven fejezte ki 
oszioie tiszteletét és sz«*retetét a távoz׳) tisztviselő előtt. 
Száznál többen gyűltek össze a losonczi \ igadóban, s 
az ott niegjelent forgalmi főnök helyettest valóságos óvá- 
czióval fogadták. A pomj*ás banketten az első felköszön- 
töt liárz fiyula forgalmi főnök mondta a királyra, majd 
lin ttos  János forgalmi főnökségi ellenőr a távozó tiszt- 
v*׳se p̂ Usillag szorgalmát, lelkiismeretes, ügybuzgó mun- 
kásságát méltatta, s a forgalmi főnökség, s az állomások 
tisztikara nevében érzékeny búcsút vett ív távozó főnök- 
helyettestől, kit a tisztviselők jókívánságai kísérnek uj 
otthonába. Csillog mélyen meghatva mondott köszönetét, 
mire Schtt/hof Pál állomási főnök tetszéssel fogadott 
pohár־köszöntőben éltette az ünnepelt kedves családját. 
Számos fel köszöntőt mondtak még s a vig ezigánvzene 
és jó hangulat némileg enyhítették a derék tisztviselő 
távozása felett érzett sajnálkozást. A banketten a feled- 
tiszolezi vonal főnökei csaknem mind resztvettek.
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tu< 10111asara hozni, miszerint 
íiiiíiv és igen előn yös bevásárkisaim lolytáii ruktárani tú l le l׳- h a lm ozva  fa- 
a n y a g o k k a l és ennek folytán az eddigi áraimat jó v a l o lc s ó b b r a  le sz á llító t-
lain, miről nalam a tisztelt vevőközönség bármikor m e g g y ő z ő d h e t .

Müvszeismind a nagyér( lem fi közönség figyelmébe ajánlom, hogy nálam min* 
«lenkor gazdasági népek, eredeti (Inbicz-ekék, kátrány-lemezek, zsalnzsányi cseréj» és 
tég Iá k. salgó-tarjáid és ezen tori kőszenek, tölgy fa pallók és kerítéshez való tölgyfa ősz- 
lopok és mimieniicmü mezogazdasagboz szükséges an\ago!\ igGli ju tá n y o s  á lb an
r é s z le t f iz e té s r e  is  kajdmtők.

ügyben tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy az IS:] 1-ben alakult és 
143  m il l ió  o.-m. é. k o r . alaptőke és készpénzbeli tartalékok felett rendelkező

•S . l i i r .  s z a l u i d .  t r i c s t i  á l t .  b i z t .  1 :5 s״! .  ( A s s i c u r a / j o n i  Í M M i o r a l i )

Egy kisebb birtok
(100— löO hold) megvételre kerestetik. — 
megtudható a kiadóhivatalban.

Közvetítők kizáratnak.

Íh e e t s k o  e e r t a l a n I
f  kSZKIikSZ és ÓHÁS 

R I M A S Z O M B A T .  F ő t é r .

gömörme״vei főünynökségét bírom, és az előforduló mindennemű t ű z b iz t o s í t á s t ,  
épületek-r*takarmány- és aratási készletekre úgyszintén törzsbiztositásokat és egyéb in- 
óságokat nálam a le״ g o lc s ó b b  d í j t é t e le k  mellett biztosításra elfogadok.

KI fogadok továbbá é le t b iz t o s í t á s o k a t  minden módozat szerint, valamint 
j é g -  és  b a le s e t  e l le n  v a ló  b iz t o s í t á s o k a t  a le h e tő  le g o lc s ó b b  é s  l e g -  
jo b b  f e l t é t e le k  mellett.

Magamat a n. é. ve vő közön ség figyelmébe ajánlva és eddigi szives pártfogása- 
kát megköszönve maradtam teljes tisztelettel

K O K N  A L B E R T , fak eresk ed ő
vs íu A'־sicli rationi (!oncraü 2»:i1!1ön11c2־v־oi foii2\nükc.O  t  %• V/ •0-26

o *יK iad ó k orcsm a.
Já n o s i  k!׳z>f l̂ n ;1 volt in r ■ ic-k!*!»■ 111 Ki ׳ <!!11: ׳  

képező a lsó -korcsm a nedvhez a koruknak' l\i>é-
gén kívül 1.5kas. eserepzsiiidellyel ledett nagy állas, 
bekerített 11• I\ar, kert és mellékhelyiségek tartoznak
1899. év j a n u á r  1-ső n a p já tó l  három, esetleg
Imt évre is kéi be adatik. — !*Ydvilágosilással szol- 
gál a korcsma-igazgató vagv a törvén\Kiró.

*>
Ilirdetinénv,

- יי7י) . az — A riiiiiiszui.»'>.1ti Kir törvényszék mint telekkönyvi 
11.111 . - ׳ * י r közhirn. ־ ז  • • > /. i. 11 \ג«׳ו ríni asz óm ba ti tak arék p én ztár  
\ !■ei11! ׳׳.t:it■ •n:5k H u se k  F o r e n c z n é K ./־־.  o r e n y  M a th e id esz
M ária  rimaszombati lakost-•végi jtást szenvedő elleni 1200 írt
s jár. iránti árverési ügyében a végrehajtási árverést ;1/ 1**1ד . évi
GO. r.--z 144 §-.1 s következő ji -̂ai értelmében a r1111asz1״ub:1ti kir.
törvényszék területen lévő Kim;1!־/.oml>at községiben fekvő s a rima-
szombati 210 sztjkben \ 1 — 1 sorszám alatt foglalt ingatlanokból
ll'isek Feronczné szül. Kon־ny .M:itl1> i׳b‘sz Mária , -résznyi liirtok.״
illot״sez׳ej־t• es pedig a/. A. I soi '.' tm :t. togiait Jo.»3., 1 • *.>*», ,
őö . Iirszámu inpitlanbóli illetőségére 100 lrO>an e> az A. 2<י 1 3« —4.
tt!i 4.!!: ־.-/051111< ' י1 799.  és 2348. hr.'zimu ina'.ttlanokb ■ Ii birtok-
illetőségére 637 Irt 50 krl an ez- nn-.l megállapított kikiáltási árban
clr- n ■ lelt-!. innak . ! 1 1 . _ : ׳ . : ! ׳ ־  h 1t..rn.1; !1; 1 8 9 8 . é v i  s z e p te m -
b é r  hó 19. napjának -I. e in ״raj.,! • riiuaszjir\*‘i kir. törvnv
szék telekkönyvi hivat al iba tuzt • ki, 11• •ly alkalommal a kérdéses
ingatlanok a beesáron alól is elfognak adatni §

Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 ,-át azaz 
46 frt í*n kr.. 63 írt 7n kit készpénzben vagy az 1882 évi GO t.-ez. 
12 £-áh:1n jelzett és az 1 5 1  én 33•'k‘l -7. .;latt-י i november 1 1\* .יי
kelt iirazságügyininisztori rendelet 8 $-ában kijelölt ovadékképes 
ért'-kpapirban a kiküldött kc/ehez letenni. ava-\ az 1881 évi WA 
t  -a érteiméi- n a bánatpénznek a biróságnáli elöl-_rr*s el-$ י'17 /••-
beivezéséről kiállított elismervényt az árverés megkezdése előtt at- 
szolgáltatni.

líim iszoinltati kir törvénv>zék mint ülekkönwi iiat -ig '.'98 
évi Julius liő 1. A ld o r S e r , kir. tüzeld hire•

KVt־׳

4

*.־

k erűink 
valódi

Christi ph 
fénvkickot

• jV «“ יי . **י- ״ ׳  '  w ׳ •*v r '> . :rA..

?.׳'׳יי־ ' v־:: ; í : ׳ ; v  . 
B| q -r- t1 h-״ ־ ׳  ■.* ~v. sv fc A V í1(י ;>y  y ד -*j

V צ׳
fénvlaek 

törvényesen 
védve

lc*15etove teszi, hogy a szol- 
inak, mivel 1 kei lemet lett szag és 

radás, mely az olajfesl- kn׳-k - az uiajiakknak saját • elkr- 
!*Ültetik. Km.-:.• ־ ...'1' ..ס .־ ׳»  \ m 1 j. ג \•
m •ga vege/.11 <• ti a mázolást A p dl•» n* ׳t»• s ♦.!,׳.ev̂ v.il !-•!׳ז- 
liet•׳• anélkül, hoey el\<־׳'ztené tényét. M<׳g kell kideint1♦ ׳ז 1י

a z i n e z e t t  s z o b a p a l l ó - f é n y m á z t ,
sárgás bar 11 a matingonib J1 n;»t, m- v ak; r -!
olajlesték föili be  ̂ pallót s egyúttal fényt is ad I. • t 
egyaránt alkalmazható régi \ a ti \ »ti -1ll״!a 'felje^en ' r- 
föd minden 10 t«»t. korábbi mázolást m -־ \ ־.־ ;

t i s z t a  fé n y m á s  !s/inezetlenl
11 j pallókra és parkettre, n.• •!v - ! ן ;in t- nyt ad. Ki. • n
sen parkettre > olaj !estékkel már benw.olt e ״1־' szen 111 in!

ft 4/ wlókra való.
Csak lényt ad, ennélfogva nem fedi *I a I;1mu»t1 át. 
I'osliiesim.ag, köiü’.belü! 25 né י ־־י  mtr (két k

zéj nagyságú szobára >aió) 5 frt 90 kr., vaev 9* 2 márka
A közvetlen m egreudelések miiiden v;• ׳ ׳ »*b;1n. 

I rak!árak u,.״!.; 1».a:1li, ide küldendők. Mm* .־ ׳ ./• ' -s׳־k
י ן  rospektusok ingyen -י־׳ bér.01 ntve küldetnek. A bevásár* 

lásnál t-'ssék jól vígva/ni 1 czi gre י a gyári y  re. mivel 
-t.b. mint IsŐO éve létező gváiniánvt fel- utá;׳•t ז/*4
M is ik  és bami .: ík. sokkal rosszabb, - gyakran a nak 
meg nem felelő minőségben !»o/.zák forg;:i(1׳nba

C H R ISTO PH  FE R E N C ,
a való b szobaira ó-fényiakk feltalálója és - g_\- . gyárt 

Prága, K. Berlin.
K a p 11 a t ó : R im a s z o m b a tb a n : Braun ZMgmcn'!־ 

nál. — L o e c n c z o n  : liíavskv dánosna! B e s z te r o z e  
b á n y á n ״•< . :•.; !•> •:! S a lg ó -T a r já n b a n  : a n

Af r*ó! ' "!׳

.1• ־• * * ׳ " י י • ^ , ו -H. יי V / f*׳. • jűJ.• ■é!••• - -,Mik.*■ S-••. ׳

e r j  (y
f  (t* n Iu j£ ü íű L

oildijhirit spanyol cs port nyál
b o n u t

Sherry
Port bor

Módéira

Horry a fokozottabb igeiiyiktn'k — a ^ ׳,־
veteltiióiiyei szerint — megfelelhessek, a iielvlmli 
f!7.let1‘111be egy úgy iparilag mint keie>ke1b׳lmileg 
képzett üzletvezetőt szerződtettem ; kinek a legelső 
és legnagyobb b écsi es öud3,pG8ti *zegikiui 
való liosszas m ű k öd ése teljes garat! ez iát nyújt 
arra nézve: liocv .szakszerit, pontos, lelkiismeretes 
és jutányos kiszolgálás által üzletem régi jó liir- 
nevét továbbra is megtartsa, l.'gyanesak említett 
okból üzletemet a legújabb divatu, művészi kivitelű 
arany, ezüst óra- és é k sz e r -á r u k k a l szereltem 
tel. ugv bogy a legkényesebb igényeknek is, —־
11 o v olcsóság mirit szép >׳*s tartós kivitel tekint-׳!׳‘- 
ben — megfelelhessek. Ü zle tem  4 0  é v i fen á l-  
lá sa  óta az volt és marad l׳*glöbb törekvésem, hogv 
111. t. vevőimet úgy szolgáljam ki, bogy ismételt 
szükségletnél szívesen keressék lel üzletemet 0.י 
liogv üzletemmel való összekötete.*>ét pontos, szak- 
avatott kiszolgálás által kellemessé tegyem : ezért 
tellát arra kérem a m t. közönségét, bogy szives- 
kedjék engem továbbra is becses bizalmával meg* 
tisztelni, melyet én mindenkor kiérdemelni ig\ek- 
szem. — A midőn mindezekre a 111. t. közönség 
becses ügyeimét felhívom, egyszersmind értesítem, 
hogy minden e szakmába vágó megrendelést: ugv 
uj e k sz e r e k  k é sz íté sé t  mint é k sz e r  és óra  
ja v ítá s o k a t  a legpontosabban és a legjutánvo- 
sabban e sz k ö z lö k . -- Maradtam a m. t. kiizftn- 
sótf további 1);irt.ogas.it korvo. 11)01} tibzt1d(*ttc*l

H E R T S K O  B E R T A L A N
1 — 2 ékszerész, és órás Kimaszoiubathan

Kaphatók 07. összes finomabb 
fiiszer os esem eye Peresi ede - 
sebben, volnm int poharanként 

ti/ előkelőbb szállodák káoclaizak es renden lökbenk/

f A4/A70: ll'Iirssulli-Lijos *w nfrza
Ali f t\ 41 f l ti (Jt f f f y! I ■ (ti'St 1 !4* f̂ lll /v / /

Vudgc^/Jniycl vt*sz
méter má/sáját jő zstikokhun, csomagolva és ít 
vasúti állomásra szállítva 2 frt 20 krajczáijával 
a Szász-C oburg-G othai-F tilöp ' herczeg: 
ő k irá ly i fen sége  erd őgon d n ok sága  
Závadkán, u. ין. Polonka (íömörmegyc. \asuti 
állomás Muránv.

A lói írott enlőhivatal ez évi makk és gtihics 
term»'*sét M eleg h eg y en  a Szarvas-kerthen f. 
év szeptem ber hó 2-án  »lélelőtt 10 órakor, 
zárt írásbeli ajánlatokkal egybekötött olöleges ár- 
verés megtartása mellett fogja eladni,ס ׳»רז

Az árverési feltételek alólirott hivatalnál te- 
kinthetők meg. — Meleghegv. 1 SÍ)S. aguszt. 19.

F iilö p -S zá sz -C o b u rg -G o th a J  h e r e z o g  ő 
k ir á ly i  fe n sé g e  b a lo g v á r i e r d ö h iv a ta la .

Bérleti hirdetmény.
2040 12‘dö sz. Szab. Rimaszombiit r. t. város 

tulaidonát teve ״H árom  R ó z s a H, .״ u sz á r  , 
. Z öld fa  . D ia n a  fü r d ő h á z ‘ .S z a b a d k a  .
G o n d ü ző  szálloda, vendéglő, korcsain, valamint ,״

.a  v á ro sh á z a  a la tt i  p in cz e  Iyi>ég l*W-ik •־ 11 
év január hó l-lól, számított (» — 11 at — évre többet 
igerés mellett, zárt ajánlati verseny-tárgyalás utján 
bérbe adatik; a bérleni kívánók f lliivatnak, hogy ez 
iránti zárt és a felajánlott évi bérösszeg "»',  át tártál-״
mazó ajánlataik»*, f. évi szep tem b er  hó 12*ik  
n a p ja  •1. e. 12 órájáig a polgármesteri hivatalba 
adják be. bol a teltételek addig is a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők, arról másolat is nyerhető.

K׳*!t Szab Rimaszombat r t. város tanácsa- 
nak 1S08. évi augusztus hú 2-áu tartott üléséből.

S za b ó  G y ö rg y , polgármester.

9 •l•7Ilirdetmónv.
s/ — A r11nn!5׳ ml-ati *ir tor •n \>/••:. mint t<־lekl;un.vvi 

hatóság kozhirr•• tps/.i. !:<*״> a r im a sz o m b a ti ta k a r é k p é n z tá r  
végrehajtatnak B e r e g s z a s z y  D á n ie l  ö z v . B o d n á r  Ja-  
n o s n é  nnn* ö z v . M a jo m y  J ó z s e fn ó  s z ü l  B e r e g s z á s z y
B o r b á la  ö r ö k ö s e i  rima?/.oml-ati lakosok véiírehajt öt >/v 11 \ **• i * 
elleni 400 fit 200 trt •s 2<<י) frt tőkék 3 :י ־  iránti árverési ügyé- 
l»en a végrehajtást az 1 1 ̂  .évi »á► t 141 י*־*' s kovetke/.ó 1i 
értelmét-en a rimaszoml-ati kir. törvóms/.» k t-1־ :!-•t- ri lévő Kim.i 
»/«•nihat varosban fekvő s :1 rin1a</.״n1l׳ati 41»» sztdö-n A 1 -•׳r 
szám alatt !•׳glalt s még néhai <׳/.v Maj<>m1 Jó/>-־fné s/iil. Berci: 
szászi Borbála nevén i 11•** 482. íirszamu és 9 óssz.eirási s/áiun !> 1/ י י  
i>elsöségrc י>י)י>נ írtban ezennel megáll»pit<>!t kikiáltási árkán 1־en- 
•lelte * annak megtart:'(*-:!■ :> iutái napul 1 8 9 8 . é v i  s z e p te m b e r  
hó 1 4 -ik  napjának -1 < 1 0  óráját a rimaszombati kir törvény- 1 ־. 
szék telekkönyvi helyiségébe tűzte ki. mely alkalommal a kérdéíes 
ingatlanok becsáron alól is elfognak adatni

Árverezni szándékozók tartoznak :1 kik'uitu'i ár 10 ״-át azaz 
l»Jt) irtot készpénzben vagy az 1H82. évi fiO. t.-ez 42. §-ában jel- 
/.»•tt és az lh*M. ♦ vi nov4*mb4•!* hő 1-én 3333. szám alatt kelt igni/- 
ságügyminiszteri rendelet 8 §-ban kijelölt ora-b kképes értékpapírok 
ban a kikiil-lott kezéhez, letenni, vagy az l^Hl évi GO. t-••z 17».» $-u 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál! el-'*leges elhelyezéséről ki- 
állított elismervényt az ár veres megkezdése előtt :its/.oliráltatui.w *wa י J  1

Kimaszombati kir törvényszék mint telekkönyvi hatóság 1898 »
évi június hó 18. K o v á c s ,  kir tszéki Oiró.

SZOn diói,
községek

A szendröi uradalomhoz tartozó; 
rudóbányai, felsö-telekesi és szölős-anlói
l1aU»*Ah9r> r .h ״ו1- -״׳ 

oo gubics termésemakk
Premier Cycle C° Ltd.

< Hillman, Herbert es Cooper.22-  3! י 
O v á r a k : (  C 0 V E N T K * . E G E R . D O O S .

1 (Anglia) (Csehország) (I). Nürnberg)
f)ví í ImüIIUús : 0 0 .0 0 0  kerékjiilr.

Képes árjegyzék: Ingyen é* bérmenive.

iolyó augusztus hó 28-ikán délelőtt 10 óra-
kor a szendröi kastélyban tartandó nyilvános árve-• *
résén eladatik. Az eladási feltételek megtekinthetők 
Kiss Gusztáv urad. kasznárnál, hol 1 <t°/0 bánat- 
piénzzel ellátott Írásbeli zárt ajánlatok is elfogad-
ia*״ ak• K IS S  G U S Z T Á V ,

Szem! ron.

* «we*•*״ r i IT♦/*. * * . ׳. «••׳,.♦ ׳_,jí&,׳ i ftfa.■*** . •.־v 4 •־*

״(!Nyomatott Hd .י szombat. 18 ר |y  Miklós könvvnv01r.dáiábau• «/ d ^




